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Abréviations

EVED Eidgenössisches Verkehrs- und Energiewirtschaftsdepartement

DFTCE Département fédéral des transports, des communications et de l'énergie

ANNÉE POLITIQUE SUISSE — SÉLECTION D'ARTICLES SUR LA POLITIQUE SUISSE 1



Chronique générale

Infrastructure et environnement

Energie

Energie nucléaire

En même temps que son projet d'arrêté fédéral complémentaire à la loi sur l'énergie
atomique, le Conseil fédéral présenta son message relatif à l'initiative populaire
déposée en 1976 et qui s'intitule: «pour la sauvegarde des droits populaires et de la
sécurité lors de la construction et de l'exploitation d'installations atomiques». Le
Conseil fédéral rejette cette initiative dont le principal défaut réside, à ses yeux, dans le
mode de votation prévu. En effet, un tel système aurait pour conséquence de faire
dépendre l'octroi de la concession par l'Assemblée fédérale du résultat de scrutins
régionaux. Une autre grave lacune tient à sa formulation qui, en lieu et place de
l'approbation par la majorité des votants, prévoit une adoption par les citoyens actifs.
Selon le Conseil fédéral, mais à l'encontre des explications des auteurs de l'initiative,
cette expression désigne la majorité des citoyens actifs, c'est-à-dire inscrits. En outre,
dans son message, le gouvernement est d'avis que la réglementation de la
responsabilité civile, telle qu'elle est prévue dans l'initiative, est irréaliste, puisque la
couverture en responsabilité causale devrait être illimitée et que les prétentions en
dommages et intérêts ne devraient s'éteindre que par prescriptions à 90 ans. L'exécutif
est convaincu que les problèmes politiques soulevés par la construction des centrales
nucléaires peuvent être résolus, de manière appropriée et équitable, actuellement par
la revision partielle de la loi sur l'énergie atomique et, plus tard, par la revision totale de
cette loi. C'est pourquoi il recommande au parlement et au peuple de rejeter cette
initiative et renonce à présenter un contre-projet. 1

INITIATIVE POPULAIRE
DATE: 31.12.1977
AUTOR UNBEKANNT

L'initiative «pour la sauvegarde des droits populaires et de la sécurité lors de la
construction et de l'exploitation d'installations atomiques» a été rejetée par les deux
Chambres. En effet, la majorité des parlementaires partageait l'avis du Conseil fédéral
pour qui les tâches relatives à la construction des centrales atomiques sont
d'importance nationale et ne sauraient, par conséquent, tomber sous le verdict de
décisions populaires prises à l'échelon régional. De surcroît, la révision partielle de la
loi fédérale sur l'énergie atomique, qui vient d'être achevée, garantirait la pratique
d'une politique fort prudente en matière d'énergie nucléaire. Le parti auquel
appartient le chef du Département fédéral des transports et communications et de
l'énergie n'a pu partager cette argumentation. Bien que le comité du parti voulut
attendre que la révision de la loi sur l'énergie atomique soit achevée avant de prendre
position, le Parti socialiste suisse décida, lors de son congrès, de soutenir activement
l'initiative. La revendication d'un moratoire dans la construction des centrales jusqu'en
1981, présentée sous forme de deux pétitions et d'une initiative parlementaire, n'a pas
trouvé grâce aux yeux du parlement. 2

INITIATIVE POPULAIRE
DATE: 31.12.1978
HANS HIRTER

Am 18. Februar gelangte die Volksinitiative «zur Wahrung der Volksrechte und der
Sicherheit beim Bau und Betrieb von Atomanlagen», kurz Atom- oder
Atomschutzinitiative genannt, zur Abstimmung. Obwohl die Initiative kein Verbot für
Atomanlagen forderte, hätte der von ihr postulierte Abstimmungsmodus in Anbetracht
der negativen Haltung der Bevölkerung in bestimmten Regionen gegenüber der
Atomenergie doch wohl eine Verunmöglichung der Inbetriebnahme weiterer
Kernkraftwerke bedeutet. Bei dieser Ausgangslage erstaunt es nicht, dass sich einer
der heftigsten und aufwendigsten Abstimmungskämpfe der letzten Jahre entwickelte.
Die Kontrahenten waren in der Wahl ihrer Mittel oft nicht zimperlich und auch der
Bundesrat musste sich vorwerfen lassen, dass er mit seinen Abstimmungserläuterungen
wenig zur objektiven Meinungsbildung beigetragen habe. Zur Kritik und zu
staatsrechtlichen Bedenken gab insbesondere der massive finanzielle Einsatz der sich
im Besitz der Öffentlichkeit befindlichen Elektrizitätsgesellschaften Anlass. Die
Landesregierung und die ebenfalls kritisierten Kantonsregierungen sahen jedoch das
Funktionieren der Demokratie durch die propagandistische und finanzielle Beteiligung
staatlicher Stellen am Abstimmungskampf nicht beeinträchtigt. Die SPS und die links
von ihr stehenden Parteien, der Landesring, die NA und die Genfer Vigilants sowie die
Organisationen des Umweltschutzes sprachen sich für das Volksbegehren aus. In den
Reihen der Sozialdemokraten erregte zwar das eifrige Eintreten von Bundesrat

INITIATIVE POPULAIRE
DATE: 18.02.1979
HANS HIRTER
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Ritschard gegen die Initiative einigen Unwillen, zu einer Zerreissprobe oder einem
ernsthaften Infragestellen der Regierungsbeteiligung kam es aber nicht. Gegen die
Atomschutzinitiative nahmen FDP, CVP, SVP, die Liberalen, die Evangelische Volkspartei
und die Republikaner, ferner der Gewerbeverband, der Vorort und die
Bankiervereinigung Stellung. Die beiden grossen Gewerkschaftsverbände hatten auf die
Herausgabe einer Parole verzichtet. Die Stimmbürger lehnten die Initiative bei einer
Stimmbeteiligung von rund 50 Prozent mit 920'480 Ja zu 965'927 Nein bei 9 zu 14
Standesstimmen relativ knapp ab. Von den Kantonen hatten die beiden Basel, die
Westschweiz ohne das Wallis sowie Graubünden, Tessin und Uri angenommen. Wie eine
unmittelbar nach dem Urnengang durchgeführte Meinungsforschung ergab, scheint das
ablehnende Volksmehr allerdings auf recht eigenartige Weise zustande gekommen zu
sein, meinten doch rund 15 Prozent der befragten Nein-Stimmenden, sie hätten ein
Votum gegen den Bau von Atomkraftwerken (und nicht gegen die Atomschutzinitiative)
abgegeben.

Abstimmung vom 18. Februar 1979

Beteiligung: 49.58%
Ja: 920'480 (48.8%) / Stände: 8 2/2
Nein: 965'927 (51.2%) / Stände: 12 4/2

Parolen:
– Ja: EVP (1*), LdU, PdA, POCH, SD (1*), SPS (3*), VSA
– Nein: CVP (2*), FDP (2*), LPS, REP (2*), SVP (2*), eco, SAV, SBV, SGV
– Stimmfreigabe: SGB, TravS
*In Klammer Anzahl abweichender Kantonalsektionen 3

1) FF, III, p. 387 ss.
2) APS, 1977, p. 97; BO CE, 1978 p. 290; BO CE, 1978, p. 290 ss.; BO CE, 1978, p. 531; BO CN, 1978, p. 1439 ss.; BO CN, 1978, p.
1716 ss.; BO CN, 1978, p. 470 s.; BO CN, 1978, p. 526 ss.; BO CN, 1978, p. 526 ss.; Etant donné l'importance nationale de la
question, le CN Vincent (pdt, GE) a exigé, par le biais d'une motion, l'étatisation de l'industrie nucléaire (Délib. Ass. féd.,
1978, VII, p.57; voir aussi BO CN, 1978, p. 470 s.).; Vr, 116, 22.5.78; NZZ, 116, 23.5.78. 
3) AB NR, 1979, S. 1679 ff.; AB NR, 1979, S. 86 ff.; BBI, II, 1979, S. 8 ff.; Focus, 1979. Nr. 108. S. 41. ; Profil, 58/1979. S. 33 ff. ; TA,
6.1.79; LNN, 8.1. und 9.1.79; BaZ, 13.1., 2.2., 3.2., 7.2. und 23.2.79; SGT, 9.2. und 15.2.79; Vr, 13.2.79; NZZ, 14.2.79; TLM, 20.2.79;
JdG, 9.3.79; Bund, 16.5.79.
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